Требования к оформлению статей

Статья должна быть оформлена согласно изложенным ниже требованиям и тщательно вычитана автором.

Структура статьи:

— актуальность темы;

— основная цель;

— рассматриваемые проблемы;

— разделы статьи и используемые методы (если это существенно для статьи);

— выводы.

В редакцию следует направлять авторские материалы, включающие следующие элементы: 

— заглавие публикуемого материала;

— аннотацию;

— ключевые слова;

— текст публикуемого материала;

— список источников и литературы;

— сведения об авторе/авторах. 

При направлении статьи в журнал, включенный в Перечень рецензируемых научных изданий Высшей аттестационной комиссии (ВАК), название статьи, аннотация, ключевые слова и сведения об авторе должны быть представлены на русском и английском языках. Аннотация на английском языке (summary) выполняет для англоязычного читателя функцию справочного инструмента и является для него основным источником информации о статье. Поэтому она должна быть выполнена с использованием принятой и понятной англоязычному читателю терминологии.

Заглавия статей должны быть информативными, краткими и отражать суть тематического содержания материала. В переводе заглавий статей на английский язык не должно быть транслитераций с русского языка, кроме непереводимых названий собственных имен, приборов и других объектов, имеющих собственные названия.

Аннотацию на русском языке оформляют согласно ГОСТ 7.9–95, ГОСТ Р 7.0.4–2006, ГОСТ 7.5–98 объемом 100–250 слов (около 850 знаков). Ее помещают после указания названия и автора/авторов статьи. Она должна кратко отражать структуру статьи (актуальность, основная цель, рассматриваемые проблемы, разделы статьи и используемые методы (если это существенно для статьи), выводы) и быть информативной. Сокращения и условные обозначения, кроме общеупотребительных, применяют в исключительных случаях или дают их определения при первом употреблении.

Ключевые слова — это 5–10 основных терминов, которые раскрывают содержание публикации и имеют непосредственное значение для объективной и научной оценки ее концепции и идеи. Ключевые слова – структурная основа публикации, по которым заинтересованный читатель сможет быстро найти ее. Ключевые слова приводятся в именительном падеже.

Список источников и литературы должен включать в себя все работы, использованные автором; приветствуются ссылки на новейшую научную литературу. Каждая ссылка должна содержать следующие пункты: автор/авторы, заглавие, место издания, год издания, издательство, общее количество страниц. Также указываются редактор, составитель, переводчик и т.п.; книжная серия издания (если имеется). Между областями описания ставится разделительный знак «точка и тире». Список литературы составляется в порядке цитирования и оформляется в соответствии с требованиями ГОСТ 7.1–2003 «Библиографическая запись. Библиографическое описание. Общие требования и правила составления». Ссылки на литературу в тексте отмечаются по мере их появления порядковыми номерами в квадратных скобках. Ссылка на страницу отделяется от ссылки на источник запятой. Если в квадратных скобках одновременно приводятся ссылки на несколько источников, они отделяются друг от друга точкой с запятой (например: [1, с. 25] или [1, с. 26; 5, с. 17]). Ссылки на ресурсы в сети Интернет приводятся в общем списке литературы по автору или заглавию публикации с обязательным указанием адреса сайта, где эта публикация размещена, и датой ее размещения или датой последней проверки наличия ресурса. Автор отвечает за достоверность сведений, точность цитирования и ссылок на источники и литературу.

Сведения об авторе/соавторах (на русском и английском языках) должны содержать имя, фамилию и отчество (полностью), место работы (без сокращений, аббревиатуры не допускаются, рекомендуется использование общепринятого переводного варианта названия организации), занимаемую должность, ученое звание или статус, ученую степень, наименование страны (для иностранных авторов), адрес электронной почты. Для работы с авторами редакции необходим контактный телефон (желательно мобильный) и домашний адрес с индексом (данная информация не подлежит публикации). Фамилии авторов статей в транслитерированном виде должны соответствовать профилям авторов, имеющимся в редакционной базе данных, чтобы не затруднять их идентификацию и объединение данных об их публикациях и цитировании под одним профилем (идентификатором — ID автора). Кроме того, для авторов важно придерживаться указания одного места работы, так как данные о принадлежности организации являются одним из основных определяющих признаков для последующей идентификации автора.

Элементы статьи имеют ограничения по объемам:

— заглавие – 5-8 слов (на русском и английском языках);

— автор/соавторы статьи – не более трех человек (в исключительных случаях – до пяти);

— сведения об авторе/соавторах: ФИО, ученое звание или статус, место работы, должность, моб. телефон, e-mail (на русском и английском языках);

— аннотация – 100-250 слов (на русском и английском языках);

— ключевые слова – 5-10 основных терминов (на русском и английском языках);

— текст публикуемого материала – не более 20 000 знаков с пробелами, включая все эелементы статьи;

— библиографический список/список источников и литературы – не более 10 позиций (на русском и английском языках).

Технические параметры текста:

— язык – русский;

— расширение основного текста – doc или docx;

— шрифт – Times New Roman;

— размер шрифта – 12 пунктов;

— междустрочный интервал – 1,5;

— объем текста – до 20 тыс. знаков с пробелами, включая заглавие, ключевые слова, аннотацию, список используемой литературы с учетом текста на английском языке;

— формат текста, таблицы, формулы – doc, rtf, docx, txt;

— формат графических объектов (схема, диаграмма и т.п.)  - doc, ai, eps;

— формат графических иллюстраций – bitmap с разрешением не менее 600 dpi;

— формат картинок и фотографий – tiff, jpg с разрешением не менее 300 dpi;

— ссылки в тексте на графические объекты даются в круглых скобках, например, (Рис.1);

— отсылки к списку в основном тексте даются в квадратных скобках […];

— ссылки на источники приводятся в алфавитном порядке на языке оригинала;

— термины на иностранном языке должны иметь перевод на русский язык;

— сокращения должны быть расшифрованы.

Требования к оформлению таблиц, рисунков, формул

Все таблицы в тексте нумеруются и сопровождаются заголовками, в тексте на таблицу дается ссылка. 

Иллюстрации (фотографии, рисунки, схемы, графики, диаграммы, карты) следует представлять отдельным файлом и сопровождать подписями. Графические материалы (схемы, диаграммы и т.п.) должны быть представлены в векторном формате (AI, EPS, Excels); рисунки и фотографии — в формате TIF или JPG с разрешением не менее 300 dpi. В тексте должны присутствовать ссылки на иллюстрации.

